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CURRICULUM VITAE

Highlights of Qualifications
Experience of many types of translation from English into Polish and from Polish into English

Classical training in Latin (a two-year university course) and Literature
A grant from the European Union in the SOCRATES programme: course in Business English at the Bell Language Schools, Cambridge, 1999

Certificate of Proficiency in English, 1996

License of a sworn translator, 2000

Civil status
Born in Olsztyn, Poland on 18 May 1966

Single

Professional Experience:

Freelance translator         1997-present

Experience of legal, cultural, tourist, marketing, advertising, correspondence, commercial and most other types of translation from English into Polish and from Polish into English. Co-operation with many translation agencies as well as individual clients in Poland. 

Highly literate on PC, experience of Microsoft Word, Excel, Power Point, Internet Explorer and Outlook Express

Sworn translator              2000-present
I was awarded a license of a sworn translator by the District Court in Olsztyn, Poland.

Experience of legal documents – contracts, various types of certificates.
Postsecondary College, Olsztyn            1993-present

English teacher
I am responsible for teaching young adults aged 19-23 English. I teach English for specific purposes – tourism, clerical and secretarial jobs, administration. I teach beginners to advanced 

Higher School of Information Technology and Management 1997-present

English teacher

I am a part-time university teacher responsible for teaching Business English. I also teach extramural students.
Various English language courses and tuition

I have provided services as an English teacher and tutor to many language schools and individual students. At the moment I am providing freelance services as an English teacher for Stomil Olsztyn S.A. (Michelin Group)

Primary school, Olsztyn         1990-1993

Polish language teacher and form tutor

I was responsible for teaching children aged 10-13 Polish, their mother tongue. As a form tutor I was responsible for dealing with my students’ problems, organizing class events, parental meetings
Various jobs as a student

I was an English language tutor and also provided after-school classes for children aged 9-12.

I had numerous summer jobs in England as a housekeeper assistant and elderly parson carer where I had to use my all language skills. I also had a job in Hogänas, a small town near Helsinbörg in Sweden, as a waitress and cleaner where I had to communicate in English.

Education:
Master of Polish Studies – University of Nicolaus Copernicus in Toruń, 1990
Licence of a sworn translator - District Court in Olsztyn, 1999

Certificate for Teaching Business English, London Chamber of Commerce and Industry, 1999

Certificates in English for International Business and Trade, 1998
Certificate of Proficiency in English , 1996
Certificate in methodology for teaching English, British Council Department, University of 
Gdansk, 1995 

Membership 

Member of the Polish Society of Economic, Legal and Court Translators (TEPIS), 

member of the International Association of Teachers of English as a Foreign Language (IATEFL) 

Leisure
My dog, reading, cinema, eating out, sightseeing
